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  DEGNEN.


  I. SLOTSPLADSEN.


  Den femte September 1661 fandt en ualmindelig Bevægelse Sted på den åbne Plads foran Kristiansborg Slot. Henimod Middag rykkede fire hundrede Musketerer og to hundrede Ryttere ind over Broerne og trængte den talrige Folkeskare tilbage, som i flere Timer havde været forsamlet omkring Slottet. Derved opstod et åbent Rum, hvis Grændser stedse udvidedes, indtil Mængden omsider dannede en tæt og bølgende Linie langs med Bolværket af Stranden.


  Medens dette skete inde på Pladsen, blev Musketererne apstillede foran Slotsporten, og afspærrede denne med en tredobbelt Række, som kun åbnede sig, når en større Trængsel eller Råb og Skrig tilkjendegav, at en Herskabsvogn eller en bærestol banede sig Vej mellem Folket, for at komme over il Slottet.


  På den anden Side af Stranden vare alle Huses Vinduer jpfyldte med Mennesker, det samme Syn gjentog sig fra Altaner, Kviståbninger og Taghuller, fra Fronten af Børsbygningen og fra Master og Ræer på Skibene, langs med Bolværket.


  Alle Hovedstadens Indvånere syntes at være komne sammen på dette Sted, man trængte sig frem i Kredsen omkring Slotsholmen, søgte at bane sig Vej ved Overtalelser eller med Magt, man stødtes og puffedes, bandede og sloges for at få så god Plads som mulig til at betragte det Skuespil, der her forberedtes.


  Denne talrige og utålmodige Mængdes Nærværelse, såvelsom Anledningen, hvorfor den var kommen, leverer et Bevis på, hvor mærkværdig en Overensstemmelse vi have bevaret med vore agtværdige Forfædre. Vi løbe idag, som de løb for to hundrede år siden, bestandig på Jagt efter det Interessante.


  Den dæmpede og undertrykte Mumlen, som hidtil havde lydt fra Mængden, tiltog, idet en kongelig Lakaj trådte ud på Balkonen over Slotsporten og åbnede Glasdørene bag Rækværket, som i Anledning af Dagens Begivenhed var bedækket med røde Tæpper. Lakajen ordnede en Række Stole på Balkonen og drog sig derefter tilbage. Straks efter gjenlød et jublende Skrig over hele Pladsen. Alles Øjne vare rettede mod Balkonen, hvor Kong Frederik den Tredje viste sig med sin Dronning, Sophie Amalie, ved Hånden. Kongen trådte hen til Rækværket og hilste ned mod Pladsen, før han satte sig ved Dronningens Side. De øvrige Stole indtoge de .. kongelige Børn og to unge Prindser af Weimar. Ministrene og Hofrådet dannede lidt efter en Halvkreds bag Stolerækken.


  Det var. et barskt og råt Vejr samme Dag. Morgenen begyndte med en tæt og fin Regn, som efterhånden forsvandt for en skarp og bidende Blæst, Solen søgte forgjæves. at trænge frem mellem de tunge og mørkegrå Skyer, som joge forbi hverandre på Himlen.


  »Nu varer det vist ellers ikke længe, førend de komme med ham,« sagde en Borgermand til sin Nabo, som stod i en af de yderste Rækker. »Majestæterne ere tilstede, og det er for koldt for dem, til at tøve herude.«


  »Det har også varet længe nok, Mester Niels!« svarede den Tiltalte. »Jeg har nu stået her i over to Timer og frosset. Herolderne rede omkring igår og trompetede og udråbte, at Henrettelsen skulde gå for sig idag, når Klokken var to slagen, så lukkede jeg min Bod Klokken tolv og tog Mutter med mig, for at se på Stadsen.«


  »Hvor er da Eders Kone bleven af?«


  »Hun blev mintro borte i Trængslen, da Rytterne rede ind over Broen, formedelst hun kunde ikke følge så hurtig efter dem, men jeg blev ved at gå frem, og derfor fik jeg mig denne rare Plads.«


  »Det er også en højst uanstændig Behandling, agtværdige Borgerfolk må tåle af disse tyske Lejesoldater,« sagde en Anden. »Se blot, hvor de kro sig og drive os tilbage med deres Korsgeværer.«


  »Tys, stille! Mester Corfitz, tal ikke så højt, de kunne høre, hvad 1 siger.«


  »Ja, hvad bryder jeg mig derom,« svarede Borgeren, idet han gav sin Hat et Tryk ned over det ene Øje. »Vi har nok selv været Soldater, vi, og slået og kæmpet sådan, at det spurgtes derefter. — Hvad siger I, Niels Gjørtler?«


  »Det har I Ret i.«


  »Dengang gjaldt vi for noget,« vedblev den Anden; »da skulde nogen have vovet at puffe til os, som idag. Hvad, Niels Gjørtler?«


  »Ja vist, Mester Corfitz! I har Ret. Jeg skal dog ikke beklage mig, for om jeg end ikke får stort at se idag ved denne Lejlighed, så havde jeg desbedre Lykke igår, oppe på Slottet.«


  »Hvorledes det?«


  »Jeg var tilstede ved alt, hvad de høje Herrer foretoge sig, lige fra først til sidst. Den ene af Lakajerne er min


  Kones Broder, skal jeg sige os, og han førte mig ind i det grønne Gemak. — Som sagt, jeg så alt.«


  Ved disse Ord hævede Manden sin Stemme for at gjøre sig bemærket. Hans Hensigt blev også fuldkommen nået. De Nærmeststående trængte sig hen til ham, og flere Personer opfordrede ham til at fortælle, hvad han havde set. Gjørtleren rømmede sig og fortalte:


  »Først blev det grønne Gemak åbnet, og der var flere hundrede Adelsmænd og Uadelige tilstede, men Majestæterne sad i den ene Ende af Salen på et ophøjet Sæde. Herolden trådte frem, iført Rigets Våbenkjole, og tog Kai Lykkes Våbenskjold, som var malet med smukke, fordelte Farver på en firkantet Trætavle. Han bukkede for Majestæterne og sagde: Eftersom Dommen er afsagt for den højeste Ret, at Kai Lykke skal degraderes fra hans adelige Ære og Dignitet, så skal Kai Lykke hermed, for sin afskyelige Misgjer, ning, ved dette offentlig fra hans Ære og adelige Stand og Stands Eminents, Prærogativer, Privilegier, Benådninger-Charge og al Respekt være degraderet. — Derpå vendte han sig mod Bødlen og sagde: Annam dette hans adelige Våben, Du Bøddel! kast det mod Jorden og træd derpå, bryd det istykker og kast det ud af Vinduet og nedstyrt det til Jorden, til evig Vanære for Kai Lykkes adelige og menneskelige Ære, for Alles Øjne; dog alle Andre, som samme Våben kunde føre, uden Præjudice, Eftertale og Skade. Da Herolden havde sagt dette, leverede han Skarpretteren Våbnet, denne sønderbrød og spyttede på det, medens han kastede det ud af Vinduet-«


  Idet Borgeren fortalte, havde Soldaterne åbnet deres Rækker for to Mænd, der, indhyllede i mørke Kapper, trådte ud på Pladsen og vedbleve at gå frem, til de kom ud for den store Slotsport. Foran denne lå en Bunke Sand. Den ene af Mændene blev stående, indhyllet i Kappen, den Anden slog sin tilbage, rullede den sammen og gav sig derpå ifærd med at rive Sandet ud i en større Kreds, i hvis Midte han opstillede en Træblok. For Øjeblikket vare disse to Personer, Bødlen og hans Svend, Målet for Alles Blikke.


  Denne Opmærksomhed skiftede imidlertid lidt efter Gjen-stand, idet man nede fra Børsbygningen hørte et Råb og så Mængden trænge sig ind på Pladsen for at iagttage en Sluffe, som trukken af en hvid Hest kom nede fra Blåtårn. På Sluffen lå et Træbillede af en Mand i knælende Stilling, med blegt Ansigt og mørkebrun Paryk. Denne Figur var iført en fin Kammerdugs Skjorte, sorte nye Raskes Klæder efter det Snit, som Kai Lykke plejede at bære, vide Benklæder, store Håndklapper og Manskjetter over Hænderne; den havde desuden et stort Klæde bunden om Halsen, hvide Sko på Fødderne og hvide Handsker. Endvidere tilføjer det Værk, hvoraf disse Enkeltheder ere uddragne, »at Kongen for Billedet havde ladet give fire Rigsdaler«, en Pris, der indeholder et ringe Vidnesbyrd, enten om Hans Majestæts, eller om Billedhuggerens kunstneriske Sands.


  På Brystet af Figuren var fæstet et Ark Papir, hvorpå stod skrevet med store Bogstaver:


  »Kai Lykke er dømt af den høyeste Ret fra sit Liv således propter Crimen læsce Majestatis.«.


  En Bøddelknægt red på Hesten og førte den langsomt gjennem Mængden frem på Pladsen. Her standsede han og drejede Billedets Hoved om mod Slottet, således at Ansigtet var synligt fra Balkonen, hvor den kongelige Familie sad. Derefter blev det taget fra Sluffen og nedsat i samme knælende Stilling på Sanddyngen. Skarpretteren trådte til, løste Halstørklædet og bandt det over Øjnene, for at Billedet ikke skulde se hvad der foregik og desuden med større Frejdighed udholde sine påfølgende Lidelser. Imidlertid lagde en af Medhjælperne Billedets højre Hånd på Blokken, Skarpretteren afhuggede først Hånden, og dernæst, i to påfølgende Hug, Figurens Hoved.


  Det sønderlemmede Legeme blev derpå atter fastbundet på Karren. Bøddelknægten besteg Hesten og slæbte Billedet med sig over Slotsbroen, langs med Stranden op til Gammeltorv, hvor Hovedet og Hånden blev naglet på en


  Pæl og oprejst med Ansigtet vendt imod Rådhuset. »Legemet,« tilføjer Kilden til denne Beretning, »lå nogle Dage udi Skarpretterens Hus og blev viset for Penge; men siden begravet under Galgen.« Medens denne Begivenhed fandt Sted på Slotspladsen, stode to
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  Personer i et af Vinduerne i nederste Etage, fra hvilken de havde betragtet Henrettelsen.


  Begge syntes, ifølge deres Dragter og den Opmærksomhed de Omkringstående viste dem, at høre til Hoffet. Over Begges åsyn hvilede det samme triumferende og tilfredse


  Smil, et Udtryk, der forenede endnu en tredje Lighed, nemlig det Had, de følte mod den ulykkelige Oberst Kai. Den ene af disse Mænd var Hofmarskal Korbitz, Kai Lykkes Angiver,*) den Anden hans Dommer, Søren Kornerup. Den første og ulykkeligste Generalfiskal i Danmark.


  Efterat Bødlen var kjørt bort med Billedet, vendte Korbitz sig mod Kornerup, smilede og udbrød hviskende:


  »Så vidt have vi da endelig bragt det.«


  »Hvorvidt?«


  »Igår så I hans Våben og adelige Mærke blive sønderbrudt af Bødlen, idag slæbes Karren bort med det halshuggede Billede.«


  »Ja, det er sandt, med hans Billede.«


  »Han selv vanker imidlertid fredsløs omkring, og vil forsvinde i Mulm og Nat, eller sygne hen i et Gjældsfængsel udenlands.«


  »Der gives dog endnu et tredje Eller,« svarede Fiskalen.


  »Et tredje?«


  Kornerup tav; imidlertid vedblev det tvetydige Smil omkring hans Læber. »I tier,« gjentog Hofmarskallen.


  »Jeg overvejer.«


  »Hvilket?«


  »Alt vel betænkt, så har han i hele sin sidste Adfærd bevist at være en stor Tåbe, denne stakkels Adelsmand.«


  »I hvilken Henseende?«


  »Han tilbød, som I vel ved, Hans Majestæt Kongen en Sum af et hundrede tusinde Rigsdaler for sin Benådning.«


  »Jeg har hørt det.«'


  »Men betænk dog, min nådige Herre! at tilbyde Hans Majestæt disse Penge.«


  »Ja, hvorfor ikke?«


  »Fordi han burde have tilbudt Dronningen dem.«


  Korbitz smilede. »Måske!« sagde han, »men lykkeligvis kommer dette Indfald, som de fleste gode Indfald her i Livet, forsilde. Siden hans Gods og alt, hvad han ejer ere forfaldne til det kongelige Fiskum, vil han i Fremtiden ikke have nogen Skat at tilbyde hendes Majestæt.«


  »Sig ikke det, nådige Herre, han har endnu en Skat at tilbyde hende.«


  »Hvilken?«


  »Tys, stille, lad mig hviske det i Eders Øren. — Han har sin Ungdom, sin Skønhed, måske også en Rest af den rasende Lykke, der hidtil bestandig fulgte ham hos Damerne.«


  Disse blide og dæmpede Ord bragte Korbitz til at blegne. Kornerup bemærkede det og vedblev:


  »I indser derfor, at det ikke er nok at have berøvet Slangen dens Gifttænder, sålænge I må frygte for, at de kunne vokse frem igjen. For at være fuldkommen tryg i Fremtiden er det desuden utilstrækkeligt, at man idag har fældet et sletgjort Billede. I må fælde Manden.«


  »Men hvad om jeg netop havde haft den samme Tanke,« sagde Korbitz.


  »Virkelig! Det er jo fortræffeligt.«


  »I dette Øjeblik lader den danske Gesandt i Stockholm Kai Lykke eftersøge i Sverrig, hvortil han, som I ved, er flygtet.«


  »Ah! Gesandten. Og ham stoler I på? En Mand, der har tusinde Planer i sit Hoved, blandt hvilke eders udentvivl indtager det mindste Rum. — I burde selv eftersøge ham.«


  »Jeg! — Hvad tænker I dog på, Hr. Generalfiskal!«


  »Jeg tænker ikke på Eder, nådige Herre! thi I vilde sikkert ikke finde ham, og hvis I endogså var så heldig, vilde I udsætte Eder for ikke at kunne fastholde ham. Jeg mener kun, at Eders Efterforskninger burde ske ved et Menneske, hvis Ve og Vel var afhængig af den Sags heldige Udfald, en Person, hvis Liv sidder på en Kårdespids, En, der intet har at tabe, men derimod alt at vinde. Kun en sådan vil være istand til at bringe Eder Kai Lykke tilbage.«


  »Ja, I har måske Ret, men hvorledes finder man vel en slig Person?« spurgte Hofmarskallen modfalden.


  »Han er funden,« svarede Kornerup.


  »Funden?«


  »Ja, min nådige Herre! han vil være i Eders Forgemak imorgen.«


  Med disse Ord gjorde Generalliskalen et dybt Buk og bortfjernede sig smilende.


  Den næste Formiddag så man i Hofmarskallens Forgemak en Mand, der tildrog sig almindelig Opmærksomhed ved den højrøstede og bydende Tone, hvori han bad Dørvogteren melde sig.


  Der var tilsyneladende intet i denne Mands Ydre, som berettigede ham til at blive foretrukken for de Øvrige. Hans Klæder vare tarvelige og bare synlige Spor af langvarig Brug. Hans Linned og Mansketter bar et mistænkeligt gult Skær. En Del af Dragten skjultes under en tyk Vadmels Kappe, nedenfor hvilken en lang og bred Kårdeskede kom tilsyne.


  Hans Figur var høj og bredskuldret og viste en Soldats Holdning. Hans grå Øjne lå dybt og halvt skjulte af stærke og hvælvede Bryn. Deres Blik var dristigt, fast og gjennemborende og syntes at trænge tilbunds i Hjertet hos Enhver, de hvilede på. Hans Ansigt var blegt, dets slappede Træk vidnede om et anstrængt eller bevæget Liv.


  De Tilstedeværendes Forbavselse blev ikke ringere ved at se Tjeneren, straks efter at han havde meldt denne Ube-kjendte, vende tilbage for at føre ham ind til Hofmarskallen. Manden selv lod derimod ikke til at blive forundret herover, han syntes at have ventet denne Udmærkelse.


  »Behager I ikke at tage Kappen af?« spurgte Tjeneren, idet han stod i Begreb med at åbne Døren.


  Den Ubekjendte standsede et Øjeblik, medens han så på Spørgeren med et ironisk Smil og svarede:


  »Nej, min Ven! jeg tror det er bedre, jeg beholder den på. Jeg har mine Grunde derfor.«


  Med disse Ord gik han ind og trak Døren til efter sig.


  Korbitz sad foran et stort Bord i en af disse højryggede Stole, som den nyere Tids Smag atter har bragt tilbage fra Forglemmelsens Pulterkamre. Han troede at burde imponere og modtog den Kommende med en dertil svarende Mine.


  Det rolige og frimodige Blik, hvormed denne hilste, forenet med det tvetydige Smil, som spillede omkring hans Læber, medens han i Tavshed vedblev at betragte Lykkeridderen, bragte denne til at indse sin Fejltagelse. Han stod op fra Stolen og trådte Manden et Skridt nærmere, idet han udbrød:


  »I kommer fra Generalfiskal Kornerup?« »Ja!«


  »Eders Navn?«


  »Daniel Friis.«


  »Er I Adelsmand?«


  »Adelsmand!« gjentog den Anden leende. »Ak, om Forladelse, Hr. Marskal! jeg erindrede ikke, at I er for fremmed her i Landet til at kjeride vore gamle Slægter. — Ja, jeg er Adelsmand, alene mit Navn forpligter mig til at være det.«


  »Uden Tvivl Militair?«


  »Ja, det vil sige, jeg har været Soldat, ligesom de fleste Andre i denne Ufreds Tid.«


  »Hvorfor forlod I Krigstjenesten?«


  Friis tav. Medens han syntes at betænke sig, vedblev Korbitz:


  »I stemte formodentlig ikke med Eders Foresatte?«


  »Jo, Hr. Marskal! vi stemte tværtimod fuldkommen overens, idetmindste i vore Anskuelser om hverandre, for de syntes ikke om mig, og jeg syntes ikke om dem. Derfor fik jeg min Afsked. Uheldigvis er det ikke gået mig bedre i alle de øvrige Stillinger, jeg hidtil har indtaget. Igår har jeg i det private Liv modtaget en endnu smerteligere Afsked end nogensinde før, men måske min Skjæbne netop vilde det således, for at jeg idag kunde have den Lykke at' tilbyde Eder min udelte Tjeneste.«


  »Hvilken Afsked er det I taler om?«


  »Jeg sagde i mit private Liv,« sagde Friis, »men I har en så elskværdig Måde at spørge på, -at jeg ikke er istand til at skjule noget. Den Afsked, jeg mener, modtog jeg i min Onkels Hus. Han havde to Døttre. Jeg bejlede til den Ene. Manden havde intet imod mig som Svigersøn, men foretrak blot, at jeg skulde vælge hans ældste Datter.«


  »Nu, og I?«


  »Jeg foretrak at vælge den Yngste.«


  »Hvorfor?«


  »Fordi en ung Pige på atten år tiltaler mit Hjerte, men En på fyrretyve år kun min Forstand.«


  »Var I da gjenelsket?«


  »å ja, nogenledes. Hun elskede mig så højt, som hun var istand til.«


  »Og opgav Eder desuagtet?«


  »Behøver jeg da at sige Eder, Hr. Marskal, som med så store Fortrin forener så store Erfaringer, at en Mand kun såre sjeldent indtager den første Plads i en Kvindes Hjerte.«


  »Hvem da?«


  »Den fornemste Plads indtager hendes eget Jeg, den næste Verdens Mening, derefter må han lade sig nøje med det, som bliver tilbage. Hun var bedrøvet, da vi skiltes, hun sukkede, og en Dames Suk i et sådant Tilfælde er enten Bevis på Kjærlighed eller på et for snevert Snørliv.«


  »Siden nu både Eders Udsigter og Eders Kjærlighed svigtede, så har I vel besluttet —«


  »Ja, så har jeg bestemt at trøste mig over begge disse Ulykker,« afbrød Friis ham, »jeg har allerede udfundet Midlet dertil.«


  »Virkelig! og hvilket er da dette?«


  »Jeg vil kjøbe mig en Vandmølle og tilbringe Resten af mit Liv i landlig Ensomhed.«


  »En Vandmølle!« gjentog Korbitz.


  »Ja, I smiler, nådige Herre! det gjorde jeg også første Gang, da denne Tanke faldt mig ind, — en Adelsmand og en Vandmøller! — Imidlertid, det er engang min Beslutning og den råa udføres.«


  »Men hvorfor just en Vandmølle?«


  »Fordi jeg finder, at den har adskillige Fortrin for en Vejrmølle. Jeg skal tillade mig at fremhæve nogle. For det første kan en Vandmølle i nok så stille Vejr —«


  »Ja, lad os forbigå disse Fortrin,« sagde Korbitz leende. »Det er altså med Hensyn til Eders nye Livsstilling, at I kommer til mig. Der er formodentlig noget, hvori jeg kan være Eder til Tjeneste?«


  »Mig!« gjentog Daniel Friis forbavset. — »Ikke det ringeste. — Tværtimod, der må formodentlig være noget, hvori jeg kan være min nådige Herre til Tjeneste, hvis jeg ellers forstod den Mand ret, som skikkede mig herop. Det faldt mig blot ikke ind, at erindre Eder herom, siden I synes at have så god Tid.«


  »Ja, I har Ret; nu da I siger det, kommer jeg i Tanker om, at jeg igår talte til Generalfiskalen om det ønskelige i at få den Misdæder, Kai Lykke, pågreben. Men jeg har siden opgivet denne Tanke.«


  »Det burde den nådige Herre efter min Mening ikke have gjort.«


  »Hvorfor?« spurgte Korbitz med et forskende Blik!


  »Fordi Den, som var så heldig at bringe Hendes Majestæt Underretning om Kais Fængsling, uden Tvivl derved vilde kunne skabe hele sin Fremtids Lykke.«


  »Tror I? — Men hvis den Samme nu iforvejen allerede besad tilstrækkelig Lykke.«


  »Ja, så vilde han derved for bestandig kunne sikre sig denne Lykke.«
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  »Måske har I Ret, min kjære Hr. Daniel Friis Men hvem skulde vel være istand til at skaffe os ham fat?«,


  Friis gjorde et dybt Buk og pegede på sig selv, idet han udbrød:


  »Her står Manden.«


  »Virkelig! I kjender altså Kai Lykke personlig?«


  »Ja, meget nøje; det var i hans Regiment, jeg fik min første Afsked, efterat han iforvejen havde ladet mig degradere fra Fændrik til Korporal. Hvis I ønsker det, skal jeg bringe ham tilveje.«


  »Man kan altså have Tillid til Eder?«


  »Tillid?« gjentog Daniel. — »Tillad mig, Hr. Marskal! en Mand med Eders Erfaringer bør aldrig betænke sig på at vise Tillid til en Anden, når han blot forstår at knytte denne til sig ved tilstrækkelige Interesser.«


  »I taler meget logisk, Hr. Friis,« svarede Korbitz smilende. »Jeg beder Eder, bliv ved, belær mig om de Interesser, I anser for de sikreste at støtte sig til.«


  »Jeg tillod mig nylig at nævne min Fremtids Asyl, den lille Vandmølle, for Eder.«


  Ja vist, I mener, at vi skulle indgå en Handel med hinanden. I skaffer mig Kai Lykke, og jeg skaffer Eder en Vandmølle til Belønning.«


  »Fuldkommen rigtig,« svarede Friis med et Buk. »Iøvrigt overlader jeg til Eders egen Højmodighed, nådige Herre! at forøge min Belønning, ifald I ikke skulde finde den tilstrækkelig. «


  »Godt, jeg indgår denne Handel.«


  »Naturligvis!« vedblev Friis, »nægter jeg ikke, at sådan en komplet Vandmølle er noget dyr.«


  »Ja, uden Tvivl.«


  »Jeg har nu tænkt mig mit fremtidige Opholdssted beliggende i en yndig Dal, omgivet af en smuk Skov, ikke altfor lille, en skyggefuld Have og gode Jorder i Nærheden.«


  »Ah! det er jo en fuldstændig Plan; I har måske end-også bestemt selve Stedet og Egnen, hvori Møllen skal ligge.«


  »Nej, derom er jeg hidtil ikke bleven enig med mig selv. Jeg overlader det til Hr. Marskallen at udsøge det smukkeste Sted, medens jeg arbejder for Eder.«


  »Jeg håber, at I skal blive tilfreds med mig, men husk vel på, at jeg ikke forpligter mig til noget, før I har bragt Flygtningen tilveje.«


  »Naturligvis.«


  »Når begynder I Eders Efterforskninger?«


  »Såsnart det behager Hr. Marskallen at give mig Rejsepenge og den skriftlige Bemyndigelse til at handle for Eder.«


  Korbitz smilte. »Jeg skal endnu i Dag sende Eder det fornødne i Eders Bolig.«


  »Ja, det vil have sin Vanskelighed, nådige Herre, for jeg har ingen Bolig.«


  »Hvorledes ?«


  »Det vil sige, ikke sådan nogen egentlig bestemt Bolig. Jeg foretrækker derfor at indfinde mig hos Eder på den Tid, I selv behager at bestemme.«


  »Kom da igjen om to Timer, Hr. Friis!«


  Adelsmanden tog Afsked med et dybt Buk. Marskallen så efter ham med et tilfreds og triumferende Smil. Han var overbevist om at have fundet Den, han søgte.


II. DEN BLEGE.
Omtrent to Måneder efter disse Begivenheder red en Rytter henimod Aften over den smalle Dæmning, som dengang førte fra Randers Landevej nedad mod Landsbyen Vejersløv. Rytteren var indhyllet i en stor Ridekappe, hvis opslagne Krave skjulte Størsteparten af hans Ansigt.
Vejret var koldt og stormfuldt denne Aften. Månen viste sig omgiven af en bleggul Rand imellem Skyerne, der i stedse mørkere og tungere Masser trak op fra Horisonten.
Et svagt Skær af dens Lys faldt hen over den side og flade Egn, i hvis Midte Gudenå snoede sig mellem to brede Rækker af Siv og Rørbuske.
Et Stykke på hin Side åen, hvorover der førte en bred, men skrøbelig Træbro, så man Lysene fra Landsbyen Vejersløv, og endnu nærmere Broen, nordvest for Byen, ragede de mørke Mure af Slottet Ilensborg ivejret, sorte, sprængte, faldefærdige og omgivne af en Række Popler, hvis svedne og forkullede Toppe antydede den fælles Ødelægger, der under Svenskernes sidste Ophold i Jylland på engang havde tilintetgjort dem og Slottet.
Månen kastede et svagt og melankolsk Lys hen over Slotsruinen. Efterhånden som Rytteren nærmede sig, så han Porttårnene og Ringmuren træde ud af den tætte Tåge, som steg op fra Borre og Gudenå, der hver på sin Side omgav Slotsgrunden. Lidt efter aftog Lyset og forsvandt omsider pludseligt, idet en Sky indhyllede Månen. Enkelte Vanddråber tilkjendegav Begyndelsen af en Byge, som længe havde truet.
Rytteren gav sin Hest af Sporen for at nå over Dæmningen, førend det tiltagende Mørke skjulte Vejen for ham. Da Regnen var heftigst, befandt han sig netop udenfor Slots-ruinen.
»Å, Gud nåde mig arme Mand!« udbrød han. »Hvad Djævlen skal jeg nu tage mig for? Det er umuligt at skjelne Vej eller Sti en halv Alen foran sig; tilmed møder man ikke et Menneske, der kunde vise en Vildfarende tilrette i denne rare Egn. — Ja det er et godt Tog, jeg har begivet mig ud på,« tilføjede han med en drøj Ed, »og jeg har gode Udsigter til at nå det Mål, jeg slider for. — Vand har jeg nok af, men Møllen rykker bestandig længer og længer tilbage. «
Under disse Beklagelser steg han ned af Hesten og trak den efter sig ind under Ringmuren for at komme i Læ for Regnen.
En Tid forløb således. Regnen aftog efterhåndyn, Blæsten peb igjennem Vindueshullerne i Ruinen, Skyerne skiltes, nede fra åen viste sig et Lys, der i enkelte Øjeblikke tiltog og steg ivejret som en Flamme og kastede et stærkt Skær hen over Rørene i Nærheden. Dette Lys kom fra en Båd, hvori en Fisker var med ål.
Et svagt Må-neskin trængte sig atter ind imellem Skyerne, da Rytteren beredte sig til at stige tilhest. Pludselig standsede han og bøjede sig forover i en lyttende Stilling.
Det forekom ham, at han hørte Skridt i Nærheden. Han blev stående ubevægelig i den Overbevisning, at hans skarpe Hørelse ikke havde skuffet ham.
Lidt efter så han tydelig en Skikkelse komme frem
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af det dybe Mørke, som Ruinen dannede, den standsede gjentagne Gange og så sig omkring til Siden, derpå vedblev den, let og hurtig, ligesom at glide hen over Jorden imod det Sted, hvor Rytteren stod ubevægelig og tavs som Træet, han lænede sig til. På samme Tid faldt et stærkere Lys ned igjennem Skyerne. Ved Hjælp heraf så Manden en kvindelig Skikkelse, hvis lyse Klæder flagrede i Blæsten, og som syntes at bære en Gjenstand i Hånden.
I dette Øjeblik udstødte Hesten en pustende Lyd, som tilkjendegav, at også den var bleven opmærksom på den Kommende. Rytteren strammede Tøjlen, som han havde taget over sin ene Arm, men Hestens Urolighed tiltog. Den Ubekjendte standsede og trådte ind i Skyggen af Ruinen, hvor Mørket forhindrede enhver Iagttagelse.
Da Rytteren begreb, at hans Nærværelse var røbet, kastede han Hestens Tøjler over eti Trægren og sprang fremad imod det Sted, hvor han havde set den hemmelighedsfulde Skikkelse forsvinde. Månen skjulte sig påny; i det Mørke, som fulgte efter, var den Flygtendes Skridt det eneste, Manden havde at rette sig efter. Han vedblev at ile ind i Ruinen, spejdede og lyttede efter det forsvindende Fodtrin, der omsider aldeles tabte sig, idet han syntes at høre en Dør blive åbnet og igjen lukket.
Rytteren standsede og forholdt sig nogle Øjeblikke rolig på Stedet, hvor han befandt sig. Alt vedblev at være tavs, Vinden, som foer ind imellem Mursprækkerne, og den plaskende Lyd af Vanddråberne, der dryppede ned imellem Stenene fra et halvt nedbrudt Tag, var den eneste Lyd, som hørtes. Da han omsider indså, at hans Efterforskninger ikke vilde lede til noget, vendte han tilbage til Hesten og steg op i Sadlen med den Langsomhed og Utilfredshed, der dulgte hans fejlslagne Forventning. Han havde igjen begyndt sit Ridt, da en ny Lyd fængslede hans Opmærksomhed fra den modsatte Retning. Det var Fiskeren nede i Gudenå, som trak sin Båd ind imellem Rørene. Rytteren tøvede og så straks efter en Mand komme op fra åbredden med en Kurv over Ryggen. Han vendte Hesten i Retning mod den Gående og hilste ham.
»Guds Fred og Godaften!« sagde Fiskeren, idet han kastede et mønstrende Blik hen på den høje Rytterskikkelse.
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